HYMN : ALLELUIA DULCE CARMEN
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Produced by the Society of St. Bede.

Music, retypeset from Antiphonarium, Gillet,, using Caeciliae typeface.

N.B. We have no evidence that this music has been used with this Hymn.

Use; Hymn for Vespers of the Saturday before Septuagesima

The Latin text and English translation below is from ‘“The Liturgical Year’, Abbot
Gueranger, 0.S.B. Vol. 4 pg. 114

1. The sweet Alleluia-song, the word of endless joy, is the melody of heaven’s
choir, chanted by them that dwell for ever in the house of God.

2. O joyful mother, O Jerusalem our city, Alleluia is the language of thy happy
citizens. The rivers of Babylon, where we poor exiles live, force us to weep.

3. We are unworthy to sing a ceaseless Alleluia. Our sins bid us interrupt our
Alleluia. The time is at hand when it behoves us to bewail our crimes.

4. We, therefore, beseech thee whilst we praise thee, O blessed Trinity! that thou
grant us to come to that Easter of heaven, where we shall sing to thee our joyful
everlasting Alleluia. Amen.



